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Добро пожаловать в мир 
Electrolux

Вы выбрали продукт от Electrolux, который, 
мы надеемся, доставит Вам много радости 
в будущем. Electrolux стремится предложить 
как можно более широкий ассортимент каче-
ственной продукции, который сможет сделать 
Вашу жизнь еще более удобной.
Вы можете увидеть несколько примеров на 
обложке этой инструкции. А также получить 
подробную информацию на сайте
www.home-comfort.ru.
Внимательно изучите данное руководство, 
чтобы правильно использовать Ваш новый 
прибор и наслаждаться его преимуществами. 
Мы гарантируем, что он сделает Вашу жизнь 
намного комфортнее, благодаря легкости в 
использовании. Удачи!

Адреса сервисных центров Вы можете найти 
на сайте: www.home-comfort.ru 
или у Вашего дилера.

Гарантийное обслуживание производится
в соответствии с гарантийными обязательства-
ми, перечисленными в гарантийном талоне.

Примечание:
В тексте данной инструкции бытовой 
вытяжной вентилятор может иметь такие 
технические названия как вентилятор, при-
бор, устройство и т. п.

СОДЕРЖАНИЕ

Меры предосторожности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Назначение и описание устройства. . . . . . . . . . . 3

Реализация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Транспортировка и хранение  . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Установка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Электрическое подключение. . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Технические данные. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Эксплуатация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Обслуживание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Поиск и устранение неисправностей  . . . . . . . . . 7

Утилизация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

Сертификация продукции  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

Условия гарантии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9



бытовой вытяжной вентилятор  3

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Поставляемые вентиляторы могут исполь-
зоваться только в системах вентиляции. Не 
используйте прибор в других целях!

• Все работы с устройством (монтаж, соеди-
нения, ремонт, обслуживание) должны 
выполняться только квалифицированным 
персоналом. Все электрические работы 
должны выполняться только уполномо-
ченными специалистами-электриками. 
Предварительно должно быть отключено 
электропитание.

• Не устанавливайте и не используйте 
прибор на нестабильных подставках, 
неустойчивых и непрочных поверхностях. 
Устанавливайте устройство надежно, обе-
спечивая безопасное использование.

• Не используйте прибор во взрывоопасных 
и агрессивных средах.

• Подключение электричества должно 
выполняться компетентным персоналом 
при соблюдении действующих норм и 
правил.

• Во время работы прибора исключите попа-
дание в него посторонних предметов. Если 
же это случится, немедленно отключите 
прибор от источника питания. Перед изъ-
ятием постороннего предмета убедитесь, 
что вентилятор остановился, и случайное 
включение прибора невозможно.

• Напряжение должно подаваться на агрегат 
через выключатель с промежутком между 
контактами не менее 3 мм. Выключатель 
и кабель питания должны быть подобра-
ны по электрическим данным агрегата. 
Выключатель напряжения должен быть 
легкодоступен.

• Не включайте агрегат мокрыми руками.
• Не пользуйтесь вблизи агрегата легковос-

пламеняющимися аэрозолями.
• При ненормальной работе (появлении 

запаха гари и т.п.) выключите агрегат.
• Проветривать помещение в случае утечки 

горючего газа следует, открыв окно.
• Не допускается использовать устройства 

для транспортировки воздуха:
— содержащего «тяжелую» пыль, муку и т.п.;
—  содержащего пары кислот, спиртов, 

органических растворителей, лаков и 
др. вредных примесей (например, на 
машиностроительных и химических про-
изводствах).

НАЗНАЧЕНИЕ И ОПИСАНИЕ 
УСТРОЙСТВА
Бытовые вытяжные вентиляторы серии Basic 
применяются для непосредственного уда-
ления воздуха по каналам и воздуховодам 
из помещений через отверстия диаметром 
100, 120, 150 мм. Устанавливаются в ванных 
комнатах, санузлах, жилых и офисных помеще-
ниях. Тонкий профиль вентилятора позволяет 
встраивать его в любую стену или потолочное 
покрытие без нарушения эстетики окружаю-
щего пространства.
Вентиляторы изготавливаются из высокока-
чественного АБС-пластика. Вентиляторы обо-
рудованы высокоэффективной крыльчаткой, 
снабжены плавкими предохранителями. Все 
модели вентиляторов выпускаются в брызгоза-
щищенном исполнении (степень защиты IPХ4) 
и подходят для работы в помещениях с повы-
шенной влажностью.

Модели
Стандартные модели EAFB-100, -120, -150
Вентиляторы этих моделей включаются и 
выключаются при помощи управляющего 
выключателя. 

Модели с регулируемым таймером
EAFB-100T, -120T, -150T
Вентиляторы этих моделей оборудованы 
встроенным регулируемым таймером задерж-
ки отключения от 1 до 20 минут. Если вентиля-
тор подключается параллельно светильнику, 
то после выключения света вентилятор будет 
работать в течение установленного интервала 
времени. 

РЕАЛИЗАЦИЯ

Устройства реализуются через специализиро-
ванные и розничные торговые организации.

ТРАНСПОРТИРОВКА
И ХРАНЕНИЕ 
Берегите вентиляторы от ударов и падений! 
Не подвергайте их механической нагрузке. Не 
поднимайте устройства за кабели питания.
До монтажа храните приборы в сухом помеще-
нии, температура окружающей среды — между 
+5 °С и +40 °С. При транспортировке и хране-
нии вентиляторы должны быть защищены от 
грязи и воды. После транспортирования вен-
тиляторов при отрицательных температурах 
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следует выдержать их в помещении, где пред-
полагается эксплуатация, без включения в сеть 
не менее 2 часов.

УСТАНОВКА

Вентиляторы поставляются готовыми к под-
ключению.
Монтаж должен выполняться компетентным 
персоналом.
Вентиляторы монтируются внутри помещения. 
Необходимо предусматривать доступ для 
обслуживания устройств.
Обеспечьте расположение вентилятора как 
можно выше. Минимальная высота от пола 2,3 м.
Обеспечьте установку вентилятора напротив 
основных источников поступления воздуха, на 
расстоянии не менее 30 мм от угла, образуемо-
го стеной и потолком.
Обеспечьте монтаж вентилятора максимально 
близко к источникам паров или запахов, но 
достаточно далеко от человека, принимающе-
го ванну или душ, во избежание его касания.
Если вентиляторы устанавливаются в помеще-
нии с газовой плитой, настенным нагревателем 
и т.д., монтажники несут ответственность за 
обеспечение поступления достаточного коли-
чества приточного воздуха в эти помещения.

Настенный монтаж
1. Проделайте в стене отверстие подходяще-

го для вентилятора размера, избегая обре-
за кабелей или трубопровода в стене.

2. При монтаже вентилятора с воздуховодом, 
выводящим воздух на улицу, необходимо 
обеспечить небольшой уклон воздуховода 
в сторону наружной стены во избежание 
попадания дождевой воды в воздуховод и 
вентилятор.

3. Снимите переднюю крышку вентилятора, 
прислоните вентилятор к стене и отметьте 
4 точки крепления и ввод для кабеля, затем 
просверлите отверстия. 

4. Проведите кабель к вентилятору.
5. Проведите кабель питания через кабель-

ный ввод и закрепите корпус вентилятора в 
месте его положения.

6. Закрепите переднюю крышку.

Потолочный монтаж
1. Определите подходящее местоположение 

вентилятора на потолке и вырежьте подхо-
дящее по размеру отверстие.

2. Снимите переднюю крышку вентилятора, 
прислоните вентилятор к потолку и отметь-

те 4 точки крепления и ввод для кабеля, 
затем просверлите отверстия.

3. Проведите кабель питания к вентилятору и 
закрепите корпус вентилятора в месте его 
положения.

4. Вытяжной воздух должен выводиться 
наружу, а не в потолочное или чердачное 
пространство, для этого используется воз-
духовод небольшой протяженности (рабо-
чую точку можно определить по аэродина-
мической характеристике вентилятора, см. 
технические данные).

5. Закрепите переднюю крышку.

Выставление значений таймера
Время задержки отключения выставляется с 
помощью подстроечных элементов на плате 
управления. 

Элемент для таймера выделен на плате обо-
значением: 

ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ 
ПОДКЛЮЧЕНИЕ
Подключение должно производиться квалифи-
цированным персоналом соответствующими 
инструментами согласно схемам соединений и 
действующим правилам.
Необходимо:
• проверить соответствие электрической 

сети данным, указанным на устройстве;
• проверить электрические провода и 

соединения на соответствие требованиям 
электробезопасности.

Вентиляторы имеют двойную изоляцию и не 
нуждаются в заземлении.
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Схемы электрических соединений
Модель без таймера

Модель с таймером

 Внимание!

На клеммы L и SL должна приходить фаза
(не ноль).

Для того чтобы вентилятор с таймером под-
ключить как обычный вентилятор, необходимо 
произвести следующие соединения.

1. Подключить фазный провод через выклю-
чатель на клемму L вентилятора (рис.1).

рис. 1

2. Подключить нулевой провод на клемму N 
вентилятора (рис. 2).

рис. 2
3. Поставить перемычку между клеммами L и 

SL вентилятора (рис. 3).

рис. 3

После такого подключения вентилятор будет 
включаться/выключаться в зависимости от 
положения выключателя.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Модель
Размеры, мм

A B C D Вес, кг

EAFB-100… 144 21 74 98 0,525

EAFB-120… 170 21 84 115 0,605

EAFB-150… 195 21 94 143 0,790

EAFB-100… EAFB-120 … EAFB-150 …

Производительность, м3/ч* 95 150 305

Напряжение/ частота, В / Гц 220–240 / 50

Потребляемая мощность, Вт 15 20 25

Посадочный размер, мм 100 120 150

Уровень шума, дБ(А) (3 м при Q=2) 33 35 37

Степень защиты IPX4

Класс защиты II

Ресурс, ч 20 000

* технические данные приведены на основании 
измерений проведенных методом аэродина-
мических испытаний, с применением камеры 
постоянного давления, без дополнительно-
го сопротивления. Характеристики могут 
отклонятся от заявленных в меньшую сторону 
исходя из условий эксплуатации. Указанные 
характеристики являются максимальными в 
условиях испытаний (Постоянное избыточное 
давление не более 10 Па, сопротивление не 
более 2 Па).
Вентиляторы допускается устанавливать:
• В шахты площадью поперечного сечения 

не менее, чем в три раза большие чем 
площадь поперечного сечения патрубка 
вентилятора;

• В большие каналы со скоростью движения 
воздуха не более 0,25 м/с при расходе вен-

тилятора и удельным сопротивлением не 
более 0,2 Па/м;

Не допустима установка:
• В каналы диаметром менее 2-х диаметров 

присоединительного патрубка вентилятора;
• В шахты при организации выдува воздуха 

в стенку шахты на расстояние от патрубка 
вентилятора менее 1,5 диаметров патрубка 
вентилятора.

Не допускается создавать аэродинамические 
сопротивления непосредственно на патрубке 
вентилятора, устанавливать:
• Дополнительные клапаны;
• Сетки;
• Выравниватели потока
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Для обеспечения надлежащей работы и дли-
тельного срока службы устройства строго 
соблюдайте все указания, приведенные в экс-
плуатационной документации.
Оборудование, предназначенное для работы 
в составе системы вентиляции, нельзя эксплуа-
тировать вне вентканала (воздуховода).
Используйте только исправные устройства. 
Убедитесь, что изделие не имеет видимых 
дефектов, например трещин, недостающих 
винтов или крышек.

ОБСЛУЖИВАНИЕ

Перед тем как проводить обслуживание, 
отключите вентилятор от электросети и подо-
ждите, пока он полностью остановится и 
остынет. 
Для сохранения эстетичного вида вентилятора 
необходимо периодически производить очист-
ку передней панели, а также центральной 
части вентилятора. Для этого снимите перед-
нюю панель и протрите ее и центральную 
часть сухой тканью из микрофибры.
Осмотр вентилятора и очистка крыльчатки 
производятся, в среднем, 1 раз в 6 месяцев 
(периодичность зависит от условий эксплуа-
тации).

Порядок очистки:
• тщательно осмотрите крыльчатку. У крыль-

чатки, покрытой пылью или другими мате-
риалами, может нарушиться балансировка, 
что вызывает вибрацию и ускоряет износ 
двигателя; протрите крыльчатку тканью 
из микрофибры (или другим материалом, 
обладающим теми же свойствами). Чистить 
необходимо осторожно, чтобы не нарушить 
балансировку крыльчатки;

• ни в коем случае не допускайте контакта 
электрических частей, таких как переключа-
тель или двигатель, с водой;

• нельзя применять очистители, абразивы, 
агрессивные химические вещества и мою-
щие средства, вызывающие повреждение 
пластика;

• нельзя применять острые предметы и 
устройства, работающие под высоким дав-
лением.

Проверка надежности электрических соедине-
ний производится не реже 1 раза в год.

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ
НЕИСПРАВНОСТЕЙ
При возникновении неисправностей:
1. Проверить, поступает ли напряжение на 

клеммную колодку и двигатель вентиля-
тора.

2. Отключить напряжение и проверить, что 
крыльчатка не заблокирована.

Если неисправности не удается устранить, 
обратитесь в сервисный центр.

УТИЛИЗАЦИЯ

По окончании срока службы прибор следует 
утилизировать. Нормы утилизации зависят 
от региона Вашего проживания. Подробную 
информацию по утилизации прибора Вы може-
те получить у представителя местного органа 
власти.

Срок службы прибора — 5 лет.

СЕРТИФИКАЦИЯ ПРОДУКЦИИ

Товар соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтно-
го оборудования», ТР ТС 020/2011
«Электромагнитная совместимость техниче-
ских средств»

№ сертификата:
№ TC RU C-LV.АЯ46.В.73150

Срок действия:
С 19.01.2016 по 13.01.2021 г.
(При отсутствии копии нового сертификата
в коробке, спрашивайте копию у продавца)

Товар сертифицирован на территории тамо-
женного союза органом по сертификации:
«РОСТЕСТ-Москва» ЗАО «Региональный орган 
по сертификации и тестированию», г. Москва.

Адрес:
РФ, 119049, г. Москва, ул. Житная, д. 14, стр. 1
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Фактический адрес:
РФ, 117418, г. Москва, Нахимовский просп., д. 31
Тел.: +7 (495) 6682715, +7 (499) 1291911
Факс: +7 (499) 1249996
e-mail: info@rostest.ru
Аттестат рег. № RA.RU.10АЯ46. 27.04.2015 г.,
Росаккредитация.

Сертификат выдан на основании: 
Протоколы испытаний №№ 24к-16/430,
23к-16/430, 22к-16/430, 21к-16/430
от 12.01.2016 г.
Испытательная лаборатория ФБУ 
«Государственный региональный центр стан-
дартизации, метрологии и испытаний
в г. Москве» (ФБУ «РОСТЕСТ-МОСКВА»)
(рег. № РОСС RU.0001.21ГА31 от 18.04.2014 г.
по 18.04.2019 г.);
Протокол испытаний №№ 0020-262, 0021-262, 
0022-262, 00236-262 от 14.01.2016 г.
Испытательный центр промышленной про-
дукции «Ростест-Москва» (рег. № РОСС 
RU.0001.21АЯ43 от 05.05.2011 г. до 05.05.2016 г.)
Акт анализа состояния производства № 40-05 
от 15.06.2015 г. ОС «РОСТЕСТ-МОСКВА»

Заявитель:
SIA «Green Trace»
Уполномоченный представитель:
Общество с ограниченной ответственностью 
«Ай.Эр.Эм.Си.».
Контракт на выполнение функции иностранно-
го изготовителя № GT-01-06/14 от 02.06.2014 г.

Адрес:
119049, Россия, г. Москва,
Ленинский проспект, д. 6, офис 14
Телефон: (495) 2587485, Факс: (495) 2587485,
E-mail: info@irmc.ru 

Дата производства указывается
на этикетке на коробке.

Импортер и уполномоченный представитель:
ООО «Ай.Эр.Эм.Си.»

Адрес:
119049, г. Москва, Ленинский проспект, д. 6, 
стр. 7, каб. 14.

Сделано в Китае.

Electrolux is a registered trademark used under 
license from AB Electrolux (publ).
Электролюкс — зарегистрированная торговая 
марка, используемая в соответствии с лицензи-
ей Electrolux AB (публ.).
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ

Поздравляем Вас с приобретением техники 
отличного качества!
Настоящий документ не ограничивает определен-
ные законом права потребителей, но дополняет 
и уточняет оговоренные законом обязательства, 
предполагающие соглашение сторон либо дого-
вор.
Настоящая гарантия действительна только на тер-
ритории РФ и только на изделия, купленные 
на территории РФ. Гарантия распространяется 
только на дефекты производственного харак-
тера (дефекты материала, изготовления или 
сборки изделия). Настоящая гарантия включает 
в себя выполнение уполномоченным сервисным 
центром ремонтных работ и замену дефектных 
деталей или изделия в сервисном центре или 
у Покупателя (по усмотрению сервисного центра).
Гарантийные работы выполняются уполномочен-
ной производителем организацией.
Правильное заполнение гарантийного талона
Внимательно ознакомьтесь с гарантийным тало-
ном. Он должен быть полностью и правильно 
заполнен, а также иметь  штамп организации 
Продавца с отметкой о дате продажи. При первом 
запуске в эксплуатацию, организация производив-
шая его, должна поставить свой штамп с отметкой 
о дате запуска.
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-
либо изменения, а также стирать или переписы-
вать какие-либо указанные в нем данные.
Внешний вид и комплектность изделия
Тщательно проверьте внешний вид изделия и его 
комплектность, все претензии по внешнему виду 
и комплектности изделия предъявляйте Продавцу 
при покупке изделия.
Общие правила установки
(подключения) изделия
Установка и/или подключение изделий допуска-
ется исключительно специалистами специали-
зированных организаций , имеющими лицензии, 
установленные российским законодательством на 
данный вид работ. 

Дополнительную информацию об этом и других 
изделиях, а также  информацию об адресах и 
телефонах сервисных центрах, уполномоченных 
осуществлять ремонт и техническое обслужива-
ние, Вы можете узнать у Продавца при покупке 
оборудования, а так же позвонив  в центр техни-
ческой поддержки 8-800-500-07-75 или в сети 
интернет по адресу: 
www.home-comfort.ru/service
Адрес для писем: 125493, г.Москва, а/я 310
Адрес E-mail: home_comfort@ home-comfort.ru

Производитель оставляет за собой право вносить 
изменения в конструкцию, комплектацию или 
технологию изготовления изделия, с целью улуч-
шения его технологических характеристик. Такие 
изменения вносятся в изделие без предваритель-
ного уведомления Покупателей и не влекут за 
собой обязательств по изменению и/или улучше-
нию ранее выпущенных изделий.
Убедительно просим Вас во избежание недоразу-
мений до установки/эксплуатации изделия внима-
тельно изучить его инструкцию по эксплуатации.
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-
либо изменения, а так же стирать или переписы-
вать какие-либо указанные в нем данные.

Срок действия гарантии.
Настоящая гарантия имеет силу только в случае, 
если Гарантийный талон полностью, правильно 
и разборчиво заполнен и в нем указаны: модель 
изделия, его серийный номер, наименование и 
адрес Продавца, дата продажи, а также имеется 
подпись и штамп Продавца.
Гарантийный срок на сварную конструкцию 
емкости и теплообменников бойлера косвенного 
нагрева составляет 60 мес. с момента продажи 
оборудования, но не более 70 мес. с момента 
производства оборудования. После окончания 
основной гарантии производитель предоставляет 
покупателю бесплатное сервисное обслуживание 
сроком 60 мес. Бесплатное сервисное обслужива-
ние включает проведение бесплатного ремонта 
с бесплатной заменой необходимых запасных 
частей силами авторизованных сервисных цен-
трах в случае поломки оборудования по вине 
производителя.
Условием предоставления дополнительного 
сервисного обслуживания является обязательное 
проведение ежегодного технического обслужи-
вания водонагревателя, специалистом авторизо-
ванного сервисного центра с занесением инфор-
мации в соответствующие графы гарантийного 
талона, с момента начала эксплуатации. 
На термометр, фурнитуру, лакокрасичное покры-
тие действует ограниченная гарантия сроком 12 
мес. с момента покупки оборудования.
При отсутствии соответствующих документов 
гарантийный срок исчесляется с момента изго-
товления оборудования. Дата изготовления 
определяется по серийному номеру на заводской 
табличке.
Указанные выше гарантийные сроки распростра-
няются только на изделия, которые используются 
в личных, семейных или домашних целях, не свя-
занных с предпринимательской деятельностью. 
В случае использования изделия в предприни-
мательской деятельности, его гарантийный срок 
составляет 3 (три) месяца.
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Действительность гарантии
Настоящая гарантия включает в себя выпол-
нение уполномоченным сервисным центром 
ремонтных работ и замену дефектных деталей 
изделия в в срок не более 45 (сорока пяти) дней. 
Настоящая гарантия не дает права на возмещение 
и покрытие ущерба, происшедшего в результате 
переделки и регулировки изделия, без предва-
рительного письменного согласия изготовителя, 
с целью приведения его в соответствие с нацио-
нальными или местными техническими стандар-
тами и нормами безопасности. Также обращаем 
внимание Покупателя на то, что в соответствии 
с Жилищноым Кодексом РФ Покупатель обязан 
согласовать монтаж купленного оборудования с 
эксплуатирующей организацией и компетентны-
ми органами исполнительной власти субъекта 
Российской Федерации. Продавец и Изготовитель 
не несут ответственность за любые неблагопри-
ятные последствия, связанные с использованием 
Покупателем купленного изделия надлежащего 
качества без утвержденного плана монтажа и раз-
решения вышеуказанных организаций.

Настоящая гарантия не распространяется на :
• Монтажные работы, а так же регламентные 

работы при плановых технических обслужи-
ваньях, включая диагностические и регулиро-
вочные работы, а также расходуемые при этом 
материалы. 

• Любые адаптации и изменения изделия, в т.ч. 
с целью усовершенствования и расширения 
обычной сферы его применения, которая ука-
зана в Инструкции по эксплуатации изделия, 
без предварительного письменного согласия 
изготовителя.

• Нормальный износ любых других деталей, 
естественное старение лакокрасочного 
покрытия, резиновых элементов (прокладки и 
уплотнения) и других сменных и быстроизна-
шивающихся деталей и узлов имеющих свой 
ограниченный срок службы, а так же на затра-
ты связанные с воздействием выпадающих из 
нагреваемой воды солей (накипи).

• Слабые посторонние звуки, шум, вибрация, 
которые не влияют на характеристики и рабо-
тоспособность изделия или его элементов.

• Ущерб в результате неполного или несоот-
ветствующего обслуживания (например, не 
выполнение ежегодного технического обслу-
живания).

Настоящая гарантия не предоставляется в случаях:
• Если будет полностью/частично изменен, 

стерт, удален или будет неразборчив серий-
ный номер изделия;

• Использования изделия не по его прямо-
му назначению, не в соответствии с его 
Инструкцией по эксплуатации, в том числе, экс-
плуатации изделия с перегрузкой или совмест-
но со вспомогательным оборудованием, не 
рекомендуемым Продавцом (изготовителем);

• Наличия на изделии механических повреж-
дений (сколов, трещин, и т.д.), воздействий на 
изделие чрезмерной силы, химически агрес-
сивных веществ, высоких температур, повы-
шенной влажности/запыленности, концентри-
рованных паров, если что-либо из перечислен-
ного стало причиной несправности изделия;

• Ремонта/наладки/инсталляции/адаптации/
пуска в эксплуатацию изделия не уполномо-
ченными на то организациями/лицами; 

• Стихийных бедствий (пожар, наводнение и т.д.) 
и других причин находящихся вне контроля 
Продавца (изготовителя) и Покупателя, кото-
рые причинили вред изделию;

• Неправильного подключения изделия к водо-
проводной сети, а также неисправностей (не 
соответствия рабочим параметрам и безопас-
ности) водопроводной сети и прочих внешних 
сетей;

• Неправильного хранения изделия;

Покупатель-потребитель предупрежден о том, что 
в соответствии с п. 11 “Перечня непродовольствен-
ных товаров надлежащего качества, не подлежа-
щих возврату или обмену на аналогичный товар 
другого размера, формы, габарита, фасона, рас-
цветки или комплектации” Пост.Правительства РФ 
от 19.01.1998. №55 он не вправе требовать обмена 
купленного изделия в порядке ст. 25 Закона 
“О защите прав потребителей” и ст. 502 ГК РФ.

С момента подписания Покупателем 
Гарантийного талона считается, что:
• Вся необходимая информация о купленном 

изделии и его потребительских свойствах в 
соответствии со ст. 10 Закона “О защите прав 
потребителей” предоставлена Покупателю 
в полном объеме;

• Покупатель получил Инструкцию по эксплуата-
ции на русском языке;

• Покупатель ознакомлен и согласен с условиями 
гарантийного обслуживания, особенностями 
монтажа и эксплуатации купленного изделия;

• Покупатель претензий к внешнему виду, ком-
плектности купленного изделия не имеет.

Покупатель: ______________________________________

Подпись: _________________________________________

Дата: _____________________________________________
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В тексте и цифровых обозначениях 
инструкции могут быть допущены
технические ошибки и опечатки.
Изменения технических характеристик
и ассортимента могут быть произведены 
без предварительного уведомления.

Electrolux is a registered trademark used 

under license from AB Electrolux (publ).

Электролюкс — зарегистрированная торговая
марка, используемая в соответствии
с лицензией Electrolux AB (публ.).

www.home-comfort.ru

www.electrolux.ru
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